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YUTaTeJIs, FADMOHUYECKU COYeTal0TCs pa3IM4Hble BpeMeHa U 3TI0XU. [7laBHbIM
XyZl0’KeCTBeHHBIM IPeMOM CO3JjaHHS TAKOTO YHUBEpPCyMa CIIyXXUT aHaXpPOHU3M,
yMeJIO UCIOJIb3yeMblil aBTOPOM U He BbICTABJIAeMbIii UM HAIlOKa3; HOC/IeAHUI, B CBOIO
o4epesib, MOXKeET OCTaBJIATh MOZCKA3KH [l BAUMATeIbHOTO YUTaTeIs, FOTOBOr0
BKJIIOUUThCSA B 3Ty <Urpy». O6pa3 Takoro NpoCTPaHCTBA OKA3bIBAETCS CO3BYIeH
uzesM, pa3BUBaeMbIM B JIUTepaTypOBeZieHUH NOCIeIHUX JIeT, TAKUM KaK KOHLIeIIUs
«MuduIecKoro (HelmuHeiHOro) BpeMeHr» (M. Huxonaesa), «3aMKHYTBIA MUD»>

(I1. XaHT), «Mup-nanumicects> (M. CepTo) u np. BaxHeHIIIM JI0KycOM TaKOro MUpa
B paccMaTpUBaeMbIX HaMu TekcTax («Jletu Bozi» Y. Kunrcinu (1863), «BeTep B uBax»
K. I'pama (1908)) oka3biBaeTcsi JBOPSIHCKAs ycaab0a, 1uist 0603HaYeHusT KOTOPOiA Mbl
TpeziaraeM MCIoJb30BaTh BBeleHHbI HAMU TEDMUH — <«ZIOM Ha Kpalo BpeMeHU».

B cTaTbe Mbl pacCMOTPUM, KaKue IPHUeMbl UCIIO/Ib3YIOT aBTOPEI A7 CO37laHuUs TAKOT0
IPOCTPAHCTBA, KK IMEHHO OHU COYeTalOT, HaclauBas pyT Ha Pyra, pa3iu4Hble
BpeMeHHBbIe IJIACThI, CKOJIb Pa3IM4HyI0 POJIb UTPAET OHO B UX [IPOU3BEZIEHUAX.

B xauecTBe ONONHUTEIbHON 3a/ja4d Mbl TPOAHANU3UPyeM MUp poMaHa Y. MaiiHa
«TBepzu 3eMHbIe> (1966), GaHTaCTHYIECKOE «TIOTPAaHUYbe» KOTOPOTO, Ha Hall B3IJIAL,
CITYXKUT pa3BuUTHEM obpasa oMMHbI BeHzeitna u3 cka3ouHoii nosecty Y. Kunrenu.

KnroueBble c0Ba: ycanbha, JeTcKas uTeparypa, Muduieckoe BpeMs, «Kaiipoc»,
aHAXPOHU3M.

UHdopmanus 06 aBrope: [eopruii AnexcaHipoBuy Benvropckuii — kaHauaT
buIoNOruYecKux HayK, CTapIIMi HayYHbIH COTPYAHUK, IHCTUTYT MUPOBOI
nurepaTypel uM. A.M. Topbkoro Poccuiickoii akanemun Hayk, yi1. IToBapckas, . 25A,
CTp. 1, 121069 T. Mocksa, Poccusi. ORCID ID: https://orcid.org/0000-0001-7246-1787

E-mail: screamergo@mail.ru

Jns uurupoBanus: Beruzopckuii I.A. Yeanp6a Kak «/[0M Ha KPaio BpeMEH» B TEKCTaxX
AHITMIACKUX leTcKuxX mucarenei XIX — navana XXI B. // Studia Litterarum. 2024.

T. 9, N2 3. C. 346—-367. https://doi.org/10.22455/2500-4247-2024-9-3-346-367

346


https://rscf.ru/project/22-18-00051
mailto:screamer90@mail.ru
https://doi.org/10.22455/2500-4247-2024-9-3-00-00

KpynubiM miaHom: Yeaznb6a u ada B pycckoit ureparype XX —-XXI BB. —
cynb0bI HaloHaNbHOTO Uneana / I.A. Berrropckuit

ESTATE AS “A HOUSE AT THE EDGE OF

BY TIME” IN TEXTS OF ENGLISH CHILDREN'S
This is an open access article WRITERS OF THE 19™-215T CENTURIES
distributed under the Creative
Commons Attribution 4.0 © 2024. George A. Veligorsky
International (CC BY 4.0) A.M. Gorky Institute of World Literature
of the Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia
Received: February 22, 2024

Approved after reviewing: March 26, 2024
Date of publication: September 25, 2024

Studia Litterarum,
vol. 9, no. 3, 2024

Acknowledgements: The research was carried out at IWL RAS at the expense of a grant
from the Russian Science Foundation, project no. 22-18-00051: “Estate and Dacha in
Russian Literature of the 20™—21* Centuries: The Fate of the National Ideal” (https://
rscf.ru/project/22-18-00051/).

Abstract: Since the 19" century, British literature addressed to young readers begins to emerge
an unusual image of the world, in which, without the intervention of a fantastic element
and almost imperceptibly for the reader, different times and eras are harmoniously
combined. The crucial technique for creating such a universe is an anachronism,
skillfully used by the author and not exposed to him; the latter, in turn, can leave clues
for an attentive reader ready to join his “game.” The image of such a space turns out
to be consonant with ideas developed in literary studies in recent years, such as the
concept of “mythical (nonlinear) time” (M. Nikolaeva), “closed world” (P. Hunt),
“palimpsest world” (M. Certeau), etc. The most important locus of such a world in
the texts we are considering (Water Babies by Ch. Kingsley, The Wind in the Willows by
K. Grahame) turns out to be a noble estate, to denote which we propose to use the term
we introduced — “house on the edge of time.” As an additional task, we will analyze
the world of W. Maine’s novel Earthfasts (1966), a fantastic “borderland,” which, in
our opinion, serves as a development of the image of the Vendale in the tale by Charles
Kingsley.
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HaunHas ¢ 1950-1960-X IT., BpeMeH! NONyIAPU3aLUy U Pa3BUTHA XKaHpPa <ITy-
TelecTBHe BO BpeMeHu» (“time-slip fantasy”), B ¢anTacTuveckoit nurepatype
BCe 4allle OCMBICTISIETCS Ufiest O TOM, YTO BpeMst — 3TO rubKast, MOJBLKHAS Cy0-
CTaHIIMSA: OHO CIOCOGHO Tedb € Pa3HOM CKOPOCTBIO, 3aMUPATh WM Jaxe ABU-
raThCsl «HeJMHEeHHO», TO B OZIHY, TO B APYTYIO CTOPOHY, KaK IIeCOK B IlepeBopa-
YMBaeMbIX MECOYHBIX 4Yacax. MIHTepec K aHHOMY deHOMeHy ObL1 06yCIOBIeH
MHOTUMH (aKTOpaMu; BeIyLIMMH CPefy TAKOBBIX GbUIM HOBeiillne HaydHbIe
TOCTIKeHuUs (pacieruieHre aToMa’, IOJeThl B KOCMOC U IIp.), CTpax Iepes HO-
BOU BOWHO# 1Jv II00AJIbHOM KaTtacTpooH, CIOCOGHO# BhI3bIBATL «BPEMEHHOM
packos», ¥ HOCTAJILIUS 1O YileAlieMy ZOBOEHHOMY MHpY, 10 «06pO#i cTapoii
AHrIMn», KOTOpasi B Te BpeMeHa Ka3aach y)xe HaBeKU HeBO3BPATHMOH.

B moceBoeHHBIe TOZbI, KOTZIA YUCIIO JBOPSHCKUX BJIAJIeHUI HAa Teppu-
TOPUU AHIJIUM CYIIeCTBEHHO COKPATHJIOCH: HEKOTOpPble M3 HUX OBbUIM paspy-
MEeHbl HEMELIKMMHU aBrUaHaJIeTaMH, Ipyrrue OTAaHbI 10 Ka3apPMbI U TOCIIATAJIH,
a 10 OKOH4YaHMY 60eB MPHILIY B 3allyCTeHKe, — BCE OCTPee BCTaBaj BOMPOC O
poii GPUTAHCKOIA ycanbObl, 0 ee MecTe B KYJIbTYPHOM KOZie CTPaHsl. B 3Ty 31o-
Xy ycaabba HauMHaeT Bce Yallle BOCIPUHIMATHCS KaK BOIUIOIEHHe «bIaroaaT-
HOH CTapUHBI», XPaHIJIMIIE HAMOHAJIBHOM TaMATH, <MeHTaJIbHAS COKPOBHII -
HUI[a», HAKOHeII, KaK 4aCOBHA WM XpPaM, B KOTOPOM TOPUT HeyracuMoe IIams
6buTOro {MOTHB, OOBITPaHHBIN B poMaHe Y. Bo «Bo3Bpamenue B Bpaiincxen»
(“Brideshead Revisited”, 1944)}. HeynuButenbHO, YTO B OCMBICIEHUH aBTO-
poB-paHTACTOB 1960-X IT., B TOM YKCJIe U JeTCKUX Mucatenel, ycaasba cra-
HOBUTCS IIOPTAJIOM, Yepe3 KOTOPBII MOXHO BOMTH B MUHYBILEE — <«TY CAMYIO»

1 VIMeHHO B3PbIB aTOMHOI 60MOBI CTAHOBHTCS IBIDKYLIEN CI0XKeTHOM KoJumu3Keii B “time-slip”
pacckase JIx. Kepura «MoHctp u3 Bpaiitonas (“The Brighton Monster”, 1953).
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AHrnuio, yto 6buUTa yTpadeHa HaBceraa. Tak IPOUCXOANT, K TPUMEPY, B POMaHe
OnucoH At (1884-1976) «IlyremecTBeHHu1a Bo BpeMeHU» (“A Traveller in
Time”, 1939), B KOTOpOM /leBouKa [leHesona, mprexaB NOrOCTUTh K POZICTBEH-
HUKaM B CTapUHHbIIA ycaneOHbIH 0M, MomanaeT Bo BpeMeHa EnuzaBets I u
Mapuu Trozmop. [TonoGHY0 e KOJUTH3KIo BeTpedaeM B nukiie Jlilocu M. Bocton
(1892-1990) «Jletu 3enenoro Hos» (“The Children of Green Knowe”, 1954-
1976), rae repou nepemeaiorcs B anoxy Kapia II. [Ipyroii BekTop pa3sBuTus
3TOH KoJmn3uu npeparaetcs B noBectd @ummniel [Tupce (1920-2006) «Tom
¥ MOJIHOYHBIN cag» (“Tom’s Midnight Garden”, 1958), rie 6arofapst <UCTOH-
YeHUI0» BPEeMEeHHOW TKaHM MaJbMK, TOCTSIMUI B ycaabhe, mepemMeliaeTcs Bo
BpeMeHH IIOYTH Ha BeK Ha3aj, BCTyNas B rpe3bl CTAPYLIKY, BIafeNUlbl oMa,
KOTOpO, BbIpa)kaschb cloBaMu A. besoro, «MonofoCTh CHUTCA»2. B nocnen-
HeM 13 Ha3BaHHBIX COYMHEHUH [IeHTPATbHbIM CTAHOBUTCSI 06pa3 4acoB, Ha I[H-
¢epbiiaTe KOTOPHIX HAYePTaHbI CI0Ba «BpeMeHU yke He OymeT» — LUTaTa U3
Orkposenus MoanHa borocinosa (OTk. 10: 6). ITocnenHaAs unes okaxeTcs uc-
KJIIOUMTeJIbHO BaXKHa /711 KOHIIENIIMY CaKpaJbHOTO BpeMeHH, 0 KOTOPOM pedb
HOWZieT HUXe.

Brpoyem, CTOMT OTMETHUTh, YTO 06pa3 ycaabObl — BpeMEHHOro moprajia
BOBCe He ObLT n306peTeH B 1950-¢€ IT., HO, [0 CYTH, BbUI OTKPHIT 3aHOBO U JIUIIb
06pOC IOMOMHUTEIbHBIMI KOHHOTALMAMK. YcazieOHbIiA JOM KaK XpaHUIHMIIe 1a-
MSTH ¥ OJHOBPEMEHHO JIOKYC, T/le BpeMs TedeT B HeOObIYHOM KJII04e, BO3HUKA-
eT ellle B BUKTOPUAHCKOM nuTeparype. B pomane [/Ixynuansl Xopeimyu FOuHT
(1841-1885) «BocnoMuHaHus CTAPYIIKK U3 JOMa HanpoTuB» (“Mrs. Overtheway
Remembrances”, 1869) iBa ycane6HbIX MUpa — HacTosiuiee (1860-€ IT.) U IPO-
uioe (1800-¢ IT.) — COCYIIeCTBYIOT 60K O GOK, BOIIOMIEHHbIE B PACCKa3ax I10-
XKUJIOHN laMbl U 00benMHAeMble (aHTa3uell CIyIaTelbHULbI, @ TAKKe 3BOHOM
[IlepKOBHBIX KO/IOK0JI0B. PaHTacTUdeckas KOJUIM3UA [03BOJIAET cOYeTaTh Ha-
cTofllee U MUHYBIIee B poMaHax Mapu JIyussl Moscyopt (1839-1921) «Hachl
¢ kykymkoit» (“The Cuckoo Clock”, 1877) u «®epma Ha mepekpecTKe BeTPOB»
(“Four Winds Farm”, 1888). B mepBoM 13 HUX ycaZbba [pescTaeT KaK IPOCTpPaH-
CTBO C 3aCTBIBIINM BpeMeHeM, Ha 4TO yKasbiBaeT u amurpad us I.Y. Jlonrden-
JIO — OTChUIKA K CTUXOTBOpeHHio «CTapble yackl Ha jectauies (“The Old Clock
on the Stairs”, 1845) ¢ ero 06pa3oM BeYHO TUKAIOLINX CTAPUHHBIX YACOB U ped-

2 [urara u3 cTUXOTBOpeHUs «BocroMuHaHue» (1903).
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perom «Bcerna — uukorga! Hukorna — Bcermal» (“Forever — never! Never —
forever!”).

OzHaxko ele 70 MOSIBJI€HUS HA CBET 3TUX POMAaHOB, OKa3aBUIMX 3HAYU-
TeJlbHOE BJIMSIHUE Ha BO3HMKHOBeHHe 06pa3a «yca/bObl-rpe3bl» 1 Ha CTAHOB-
nieHue “estate literature” aHIIMIACKOTO MOZIEPHU3MA, YiKe CYIECTBOBA OCOBBIN
pon daHTaCTUYeCKOH, CaKpaIbHOU yCafbObl, B KOTOPOW BHEBPEMEHHOW MUP
BO3HMKAJI He B BOCIIOMUHAHUSX repoeB, He 3a CYeT BoJIeOHOro apredakTa, 13-
JIOMa BpEMEHHU WM WHOM (PaHTaCTUYECKOHM KOJUM3UH, HO Giarofaps ocoboMy
TEMIIOPAJIbHOMY C/IBUTY, «MepLaHMIO» APYT CKBO3b APyra pas3jW4HBIX BPeMeH,
BO3HUKAIOIIIEMY 3a CUeT YMeJIO BBeZIeHHBIX B TEKCT aHAXPOHU3MOB.

%k k

AHaxpoHU3M (0T dp.-zpeu. avaypOvog — «ICKaKEeHHOe BPeMsI» ), UCIIOb-
3yeMblii [/ CO3/laHKsI BHEBPEMEeHHOr0 IPOCTPaHCTBa, — BeCbMa JpeBHUN IpU-
eM. IIpuMmepsl ero MOXXHO HalTH ellle HA CpejHeBEKOBbIX MUHMATIOpax (Korzaa
pUMCKUe COTHUKM U300pakaauch B 06pase philjapeii B latax, a CBSTHIE U amo-
cToJIBl — Ha (OHE 3aMKOB, TOTUYECKUX COOOPOB U Tp.)3. Takue e aHaAXPOHU3-
MBI PETyJIAPHO BCTPEYaNCh B JKUBOIMCHY 3110XU PeHeccaHca, korza Jlesa Mapus
MIPe/ICTaBajia B eBPOMNENCKOW TOCTUHOM, C TS)KENbIMUA MOPThbePaMHU U IIBETHBIMU
oxkonuunamu (JI. Baytc, «JleBa co CracurteiieM», OK. 1450), a u3bueHne Miia-
ZleHIleB BepLIMJIOCh He cosifiaTaMu Mpoza, HO HeMelKMMU JIaHJCKHeXTaMu Ha
ynunax Huzepnanackoro ropozka (I1. Bpeiiresns, «/36ueHne MIaIeHLeB», MeX-
Iy 1565 U 1567 IT.). CrieqiyeT YIOMSHYTb U MeTOJ| «aHaXPOHUYeCKOH aJleropu-
3allMK», PacpoOCTPaHEeHHbIN B CPeZIHEBEKOBOH 2K3ereTuke (U Uzel0 0 TOM, YTO
«“Jy4niasg” MHTepIpeTaLyus Bcerja aHaxXpOHUYHA, XOTUM MbI 3TOTO WJIM HeT»)
[2, c. 174].

Co3HareJIbHO BBeZIeHHbII aHaXPOHU3M MOJKeT BBIIOJIHATb B TeKCTe pas-
Hble QyHKUUM U ObITh OOYCIOBIEH MHOXeCTBOM mpuuuH. K mpumepy, OH 710-
IyCTUM B paMKax TeaTpajibHOW YCIOBHOCTH, KOTZia aBTOP CTPEMHTCS COMU3UTD
nyOIUKY ¢ BBICTYMAIOIIMMU Ha ClieHe TeposiMy; Tak, B «I0muu Lesape» (“Julius
Caesar”, 1599), paHHeit Tparefuu Y. Illekcrupa, repou CBepSiFOT Bpemst o 6a-

3 Cxoxuii MOTUB Oy/eT BCTpedaThest U B GPUTAHCKOM ZIETCKOM JINTepaType, K IpIMepy,

B cruxoTBopenuu lerpu Hesuina Moama «Mysx Genrocti» (“Husband of Sorrow”, 1870-e),
HEOJHOKPATHO T0JIaraBIIeMCsl Ha My3bIKY U SIBJISBIIEMCS OAHOI U3 MOMyISPHENIINX eCeHOK
Cpefy BUKTOPUAHCKHUX fieTei: « Kt peiaps B rpase Budieenm, / YTo MHOTO 3Hai CKOpGeit...».
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IIEHHBIM MeXaHUYeCKUM YacaMm, a B 600 y4aCTBYIOT MyLIKK. AHAXPOHU3M MOXET
TpeciiefjoBaTh ¥ JUAAKTUUECKYIO POJib, KOTZIA B YCTA IIePCOHAXell BKIaAbIBAIOTCS
pacCyXzieHusl, COBepIIeHHO He XapaKTepHble /7 BpeMeHH, B KOTOPOM OHH XKU-
BYT, X MX PEJIUTMO3HOTO UM MOPAJIbHOI'O MUPOBOCIIpUATUA (KaK, HalIpuMep, He-
OZIHOKPAaTHO IPOMCXOAUT B Tparefusx 3M0XM Kaaccuuusma). OH MOXeT UMeTh
1e/IbI0 KoMUYecKuii 3¢ PekT (Takoi MOoAX0/ paclpocTpaHeH B Gypieckax, a Tak-
e TIPY TPABeCTUH, KOT/a «JIeKCUYeCKUe U VHbIe SI3bIKOBbie (OPMBI MOTYT ObITh
BOCIIPOU3BeleHsI C I1eJIbI0 I0Ka3aTh aHaXPOHU3M CTUJIA TAPOIUPyeMOro aBTopas
[2, c. 1080]). AHaXpOHM3MBbI KaK CTHJIMCTHYECKUI NTPUeM BCTPEUYaroTCs B MPO-
crpauctBe cka3ok-mputd (E. IlIBapir), B Teatpe abeypaa (B. Bpexr), HakoHel,
B MPOM3BEJIEHUSX MHCATeIeH-MOCTMOLEPHUCTOB; TaK, [UIACTUKOBBbIE GYTHUIKA
B CpeZiHeBeKOBOM Jiecy B poMaHe-utun E. Bononaskuna «JIaBp» (2012), 110 pac-
CY’KZIEHHIO CaMOT0 aBTOPA, YKa3bIBAIOT HA TO, YTO /IeHCTBYE MPOUCXOIUT B «6e3-
BpeMeHbe» (Cp. aBTOPCKOe OIpefiesieHNe KaHpa: «HeUCTOPUYecKUit poMan») [2].

OnHaxo fjaeko He BCeIZila aHaXpPOHM3M HaMepeHHO BBICTaBJIeH «HaIo-
Ka3», HePeNKO OH ObIBaeT U CKPHITHIM. TaK MPOMCXOAUT B TeX CIyYasiX, KOraa
aBTOPY HEOOXOAMMO CO37iaTh TOHKOeE, TIOYTH HEYJIOBUMOE OIIylleHre TeMIO-
PabHOTO CABUTA, KOTOPBIN pa3jMYMT JIMIIb KpaliHe BHUMATeNbHbIA — a TO U
BBeUIMBBII — UUTATeNb, TOT/A KK BCe poyue (T. e. GOJIBIIMHCTBO) BOCIIPUMYT
€ro JIMIIb UCIIO/IBOJIb, IOZICO3HATENIBHO. SIpKUii TOMY IpHMep BCTpedaeM B MO37-
HeM TBopeHuM Murens e Cepanreca «Crpanctsus Ilepcuneca u CUXU3MyH-
nel» (“Los trabajos de Persiles y Sigismunda”, 1617), «<poMaHe-I1alOMHITYeCTBE>,
I7le aBTOP yMeJIo coYeTaeT ZIBa BpeMeHH, pasziesiieMble OTPe3KOM IOUTH B IATh-
necar neT. [Ina CepBaHTeca BaXXHO, YTO ero repor-IaJOMHUKY CTPAHCTBYIOT He
TOJILKO II0 ZOPOTaM, JiecaM ¥ BOAHBIM IIPOCTOPAM, HO U CJIOBHO ObI UAYT CKBO3b
BpeMs KaK TaKoBOe, Hapyllas TeM CaMbIM ero TeueHHe. IJIaBHBIM JIOKYCOM
B pOMaHe CJIy’KUT OCTPOB, a TOUHee MHOTOYMC/IEHHbIe OCTPOBa, KOTOPbIe, 110
3ameyanuio C.U. I[TMCKYHOBOH, «COeAUHA<IO>T B cebe MPPeasbHOCTh YTOMHU
U OTTOPOXXEHHOCTb NMACTOPAJIbHOTO MUPKAa OT GOMBLIOTO MHpPa» [3, C. 474].
BcTpeyatoTcs B poMaHe U JIOKYChI PYrOTo IOPS/KA, B TOM YKCJle KOHKpPeTHbIe
3maHus (mpaBza, He ycanbObl), B KOTOPBIX TOYHO TaK e, KaK U Ha OCTPOBAX,
TefCTBYeT caKkpalbHOE BPeMsl; K YMCITY TAKOBBIX OTHOCUTCS, K IPUMePY, TOCTH-
HUIIA Ha IYCTBIHHOM OCTpOBe, 0TMeueHHOM Bricokoit Ckanoit (kH. I, 1. 11), —
BoITOLIeHNe BeeneHckoil LepkBu, 00beANHSIIONIEN 107 CBOUME CBOZAMHU BeCh
XPUCTAAHCKUHI MUP.
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Taxum 06pa3oM, aHaXPOHU3M II03BOJISIET aBTOPAM CO3/iaTh CaKPaJbHOE,
W MUQHIIeCcKoe, BpeMs.

ok k

Wnesa Mududeckoro, Ui cakpaJbHOTO, BpeMeH!, HaMedeHHas ellle B Ha-
yasne XX B. — B 4aCTHOCTH, B TpyAax ncuxosora Kana IInaxe, MocBsAIeHHbIX
¢denomeny nerckoro BocrpusaTus Bpemenu (“Le Developpement de la Notion
de temps chez 'Enfant”, 19277), — Gbl1a BiepBble OCMBIC/IEHA Ha JIUTEPATYPHOM
Marepuaie B MOHOTpadHH MBeACKOH uccnenoBaTensHUIbl Mapun HukonaeBoit
“From Mythic to Linear: Time in Children’s Literature” [ «OT Mududeckoro k nu-
HellHOMY: BpeMs B JIeTCKOM JuTeparypes| (2005). Otpuias npunaroe B XX B.
TleJleHue «JIeTCKON JINTepaTypbl» Ha YCIOBHO «(paHTACTUIECKYIO» U «PeajucTH-
4ecKylo» (3Ta ugmes, B YaCTHOCTH, pa3BuBaetcsi B MoHorpaduu [Ix. Credenca
«SI3bIK U uzeonorus B IeTcKou auteparype» (1998) [16]), uccienoBarenbHULA
IIpejIaraeT CBO COOCTBEHHYIO KOHLIEMLIHIO, COTTIACHO KOTOPOH B IETCKO# JTnTe-
patype mpeobianaer «MuduIeCKuil XPOHOTOI»> U «He-MUMeTHh4ecKoe (He moj-
pakaioliiee peajbHOCTH) M300pakeHUe mpocTpaHcTBa». M. HukonaeBa Bbize-
JIfileT pasHble TUIbI TapMOHUYeCKUX MHUPOB (Apkajus, 3eMHOU pall, YTomus,
UVILIAA U TIp.) [13, p. I9 U clief.]; BO BceX 3TUX MUPax, YTBepKAaeT OHa, Jiei-
cTByeT MUQHUYECKOe BpeMs, TaK Ha3bIBAeMBIH «Kaipocs (OT dp.-zpeu. kapdg —
«BnaronpusATHBIA MOMEHT», 8 TAK)Ke MM 60XKeCTBa yauK U CYaCTIIMBOTO MUTa),
KOTOPBII IPOTUBOINOCTABIAETCSA IPUBBIYHOMY HaM «JIMHEHHOMY» Te4eHUIO Bpe-
MeHH — <«XpOHOCYy». Kak oTMedaeT cama HcclefloBaTeNbHUIA, U/esl 3Ta BOCXO-
IUT K TpyAaM M. Dnuaze U ero KOHLENIUU LUKINYeCKOro, WK CakpaabHOro,
BpeMeHHU (cp. ero TpyzAbl «<Mud o Be4HOM BO3BpaIleHUU», 1949, «CBAlIEHHOE
U MUPCKOe», 1957); K paboram IIutepa XaHTa U ero uziee «3aMKHYTOIO MHUPa»
(closed world) — repmeTi4yHOrO0 JIOKyca, KOTOPBIN, 10 MHEHHIO ACCIIe[0BATENIS,
ABJISETCS e[UHCTBEHHO BO3MOXHBIM ITPOCTPAHCTBOM, I7le Pa3BUBaeTCA AeliCTBHe
ZIeTCKOM uTepaTyphl (BBIXOJ 3a ero rpaHUIlbl 3HaMeHyeT yxKe [epexof| K )KaHpy
“bildungsroman” u uTepaType A MOAPOCTKOB) [9]; @ TAKXKe K FOHTOBCKOH Teo-
puu 6ecco3HaTeNbHOrO [13, p. 5—6, 14].

B xadecTBe IpuMepa BpeMeHHU-<«Kaiipoca» M. HukosnaeBa ymoMmuHaer
3HAMeHUTHIN 3a4rH “Once upon a time” (B pycckux ckaskax — <«/laBHbIM-7iaB-
Ho» unu «Korzma-to naBHO»), rie “once” ykasblBaeT Ha COBEPIIEHHO KOHKpem-
Holll TIPOMEXYTOK BPEMEHH, MyCTh U <«3aTepsHHBIN B Oe3qHe BpeMeH». Ta ke
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0c06EeHHOCTh TPOC/IEKUBAETCS M B TPAAUIIMOHHOM KOHIIOBKE aHITIUICKUX CKa-
30k: “And lived they happily ever after” — 6ykB.: < skuu oHM C TeX OP 6cezda
CYaCT/IMBO», a TAKXe B He MeHee NapaJioKCalbHON (C OTTEHKOM JIANaInCCHUa/ibl)
KOHIIOBKe CKa30k HeMelkux: “Und wenn sie nicht gestorbed sind, so leben sie
noch heute” — «U, ecut He yMepIy, 3HAYMT, XKUBBI U 10 Cero AHS» [13, P. 6].
3amepinee, 3aK0JIbIIOBaHHOE BpeMs, JIeHCTBYOIIIee B ONpesieJIeHHOM IIPOCTpaH-
CTBe, IOPOXZAET B CBOIO O4Yeperb ellle OZFH JIOKYC, KOTOPBIH HCCIe0BaTeIbHU-
I1a oIpezieNisieT KaK «3a4apoBaHHoe MecTo» (“enchanted place”). Bomomenuem
€ro MOTYT OBITb U «sICHBI JIeTHUI JieHb»> (“bright summer day”) u3 cTuxotBope-
Hus JI. Kapposmna «OnguHodecTBo» (“Solitude”, 1853), U «IONAHKA B Jecys, Iue
«MaJleHbKUI MaJlbyuK OyZeT Bcerza, BCEraa UrpaThb CO CBOMM Me/IBEXXOHKOM»
U3 HocyenHel raBsl noBecty A.A. MuiHa «JIom Ha ITyxoBoii onymikes (“The
House at Pooh Corner”, 1928), u naxe u30yimka B CHeXXHOM Jiecy 13 «CKa3ok
nenywku ITetpas (“Old Peter’s Russian Tales”, 1914) A. Pancoma (o nocienHem
noapoGOHee cM.: [1]).

TakuM 06pa3oM, B IETCKO#t JiuTepaType BO3HUKAET «OHeHpUYecKasi Mo-
ZleNib» MUpPa, MUP-TIAJIMMIICECT, «8ce 3MOXHM KOTOPOTo, HEMOBPeXXIeHHbIe U Oy -
IIEBJISAIONINE JIPYT JPyTa, IPOJNOJDKAIOT HUms 8 00HOM U mOM e mecme> |4,
c. 328]. B Hameii cTraTbe MBI paCCMOTPUM HECKOJIBKO CJIy4aeB, KOTZa B KauecTBe
TAaKOTO IPOCTPAHCTBA BBICTYNAET JBOPSHCKAsA ycanbba — Wiy, B HALIEH TepMu-
HOJIOTUH, <ZIOM Ha KPaio BpeMeHM».

kK

OmuH 13 paHHUX HPUMEepOB TaKOW ycazbbbl B JIETCKON JUTEpAaType
BcTpedaeM B noBecty Uapmnza Kunrcmm (1819-1875) «Jletu Box» (“The Water
Babies”). B mepuoz c aBrycra 1862 1mo Mapt 1863 T. 3Ta IIOBeCTb ObLIa cepua-
JIM30BaHa B XXypHaie “Macmillan’s Magazine”, a Bckope mocJie 3toro, B 1863 I.,
yBUfiela CBeT KHIDKHAsl BepCHs, HalledaTaHHAs aHIIMICKAM HM37aTelbCTBOM
“Macmillan”. B 3Toii KHuUTe, TOBECTBYIOLIEH 0 MaleHbKOM Tpybourcte ToMe u
€ro MOCMePTHBIX NPUKIIYEHUAX B MOJBOJHOM Kpalo (HallOMHUHAKIMUX OJHO-
BpeMeHHO NyTemecTBUsA TapraHTioa, I'yuiBepa, 6eHbsAHOBCKOro ITanoMHIKa,
a TaK)Xe CTpaHCTBUe cB. BpeHziaHa), no 3amevyaHuto X. KapneHnrepa, 66Ut Ha-
MeyeHb! «BCe [TIaBHbIe HAaNpaBJIeH!s, KOTOPbIM OYZeT CJIefoBaTh feTcKas JIuTe-
paTypa Ha IPOTSDKEHUH CIIefyIOIIero CTOJIeTUs»; OHA codeTana B cebe «COLH-
AJIbHBII KOMMeHTapuil 06 YCJIOBUAX XU3HU OeJHBIX TPY)KEHUKOB, MHOXECTBO
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criel{MaJbHbIX CBeJIeHUH O MTOBaJiKax MOZBOAHBIX XUTeJel 1 pacckas o <...> Jiy-
XOBHOM TpeoOpa3oBaHuu Aymu B YUCTHIMINE, CPa3y jKe MPUBOMSAIIMI HA mMa-
MATb [lanTe» [8, p. 24].

OpxHoi1 U3 BaxHenmux ocobennocreit nosectr Y. Kunrenu sBngercs ee
HeOOBbIYHbIH, «CJIOKHOCOCTABHON> XPOHOTOI. IIpex/ie BCEro CTOUT OTMETHUTh,
YTO TI0OBECTh BO MHOTOM SIBJISIETCS 3T0O-IOKYMEHTOM, NpefHa3HaueHHbIM JIf
KOHKpETHOro Jiulla — LIecTH/IeTHero CbiHa mucatens, Aprypa ['pauBunia, —
U B Hell pUTYPUPYIOT MHOTOUHCIIeHHbIe TOTIOHUMBI, B3IThIe U3 pealbHOM JKU3HU
¥ XOpOIIO 3HaKOMBIe afipecaTy, HO He IIMPOKOMY 4yuTaTeso. K 4uciy TakoBbIX
OTHOCATCA, K npuMepy, «Bonbmas “A’»> (Great A) — y4acTok 3eminu B popme
TpeyroibHUKa 0113 ycanbObl ucatens B DBepeiy (4epe3 Hero mpoJierania mps-
Mas TPOIIMHKA, YTO IIPUaBajio eMy CXOJCTBO C IUTepoi «A») [6, p. 207], — unu
Honruii npyn (Long Pond), pacnosnaraBiuiicsi Ha TEpPUTOPUE TOH e yCanbObL:
«MHoro pa3 nokaseiBai oH (Kunarciu. — I.B.) cBOUM ZeTsM, a TaKxe U fiepe-
BEHCKHMM pebATHIIKAM, KaK MaiicKve MyIIKH BbIOTCs Haj JJONTHM MpyZaoM 6iiu3
LepKBU» [6, p. 212]. 37eCh e QUTYPUPYIOT U [IPyrHe TOMOHUMBI 6113 DBepc-
nu: Hanipumep, Jiec Xaamod (Haddon Wood), rae KuHream MHOTOKPATHO TYJIST
u oxoTtuics, yrec KayHrucbepu K ceBepy OT Hero 4 mp. [6, p. 204].

B TO 3xe BpeMs B IOBECTb UHKOPIIOPUPOBAHO ¥ MHOXXECTBO BbIMbIIIUIEH-
HBIX TOMIOHUMOB, OOJIBIIMHCTBO U3 KOTOPHIX MMEIOT peaybHble aHAJIOTH M Ta-
pasuenu. Cpexu HUX — yrec JIbtotBeiiT-Kpar (Lewthwaite Crag), Ha KoTopoM
pa3BopaduBaeTcs ZeiCTBUe BCero KOHIA TepBOil M Hayaua BTOPOH I71aBbl MHO-
BecTH; poobpasom ero HasbiBaloT Majnem Koys (Malham Cove) u Murn6opo
(Ingleborough) [6, p. 209]. B kauecTBe Ge3bIMSHHOIN PeKH, B KOTOPOIl TOHET
IOHBIM repoii ¥ B KOTOPOM HAYMHAIOTCA €ro MOCMepTHbIe NMPUKII0YeHNs, KOM-
MeHTAaTOpbI Ha3biBalOT peky IlenHuH (Pennine), npoTekalroyio B TOM 4uClIe U
MHMO CeBepHbIX [TPOMBILIIEHHBIX TOPOJOB [6, p. 204]. Hakonen, oaux u3 uc-
crefoBatesneit TBopuecTBa KuHcriu, mBenckuit murepatyposer [éte KnuHGepr,
B KauecTBe mpoobpasa JonuHbl BeHzeiina (0 KOTOPO# MbI elile TIOTOBOPUM) Ha-
3bIBaeT JINUTTOH/el, oNuHY K ceBepy oT Manem-Koys [10].

B noBectu «JleTy BOfi» COBepIIeHHO CO3HATeIbHO HApyLIAeTCsl BpeMeHHAs
TKaHb, U B 3TOH CBA3M BO3HUKAET NapajioKcanbHas cutyanus. C ofHOM CTOPOHBI,
Oyay4y BUKTOPUAHCKOUW caTvpoii, moBecTh Y. KMHICIM OTKIMKaeTcsi Ha 3710-
GozHeBHbIE TeMBI 1 TNIYOOKO YKOpeHeHa B MOMEHTe CBOEro MOsIBJIeHUs Ha CBEeT
(cpeau raBHBIX TeM IOBECTH — TPOOGJEMbI OOpaIeHust ¢ JeThbMU-CUPOTaAMU
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U JIETCKOTO BOCIUTAHHUS B IENOM, 6eClpH30PHOCTh, COCTOSIHUE MeIUIMHCKUX
¥ 61arOTBOPUTENILHBIX YIPEXKAEHNUH, aHTUKATOIMYeCKHe HACTPOeHHS 1 «IIally-
CTCKHMI BOIIPOC», KYJIbT «y4eHOro peOGeHKa», HOBEHIIe Hay4HbIe OTKPBITHSA).
B TekcTe GUIypUpYIOT APYy3bsi U COBpeMeHHUKK KUHTCIM — 1o/ cCOOCTBEHHBIMU
IV JKe Y4y Th CKOPPEKTUPOBAHHBIMY, HO Y3HABaeMbIMI UMEHAMH, UJTH e B 00pa-
3€ aJIJIerOpHYecKuX CyiecTs (Tak, coGCcTBeHHO JlapByH, uiesiM KoToporo Kuurc-
JI CUMIIATU3UPOBaJ, n300pakeH B Buje I0OPOro, HO PAcCesTHHOTO BeJMKaHa,
KOTOPBIit TorHascst 3a 6aboYKoil U HeyastHHO OOPYLIMI LIePKOBHYIO KpBILIY) [6,
p- 229-230]. C Apyroi xe — repou I0OBeCTU U 3anedaT/IeHHbII B Hell MUD IBHO
CYIIeCTBYeT B «MU(PUIECKOM»>, BHEBPEMEHHOM IIPOCTPAHCTBE, I7le HCKaXaeTcs
TPUBLIYHBINA HaM XPOHOTOIL. Ha 3TOT $paKT KOCBeHHO HaMeKaeT U caM aBTop, Ha-
3bIBAIOIIMI B OCBAIIEHUH CBOIO KHUTY «3arafikoit» (“riddle”) u oTkpsIBaromumit
ee cioBamu “Once upon a time...” — BepHBIM MapKepoOM CaKpaJbHOI'O BpeMeHU
(cM. 06 9TOM paHee B TeKCTe cTaThu). HakoHel|, HaYMHas C MEPBbIX e CTPAHMUI]
OH yMeJIO 3allyThIBaeT YUTaTesIs, pa3Melnas 110 TeKCTy II0BeCTH MHOXKeCTBO TOH-
KUX, IOYTH HEYJIOBUMBIX aHAXPOHU3MOB.

Bripouem, HY)XHO Cpa3y OrOBOPUTBCS, YTO Z1ajIeKO He Bce aHAXPOHU3MBI,
BBeJIEHHBIE B TEKCT, TAK YK «HEYJIOBUMBI»> J/I1 BHUMATEIbHOTO YnTaress. dyTh
He B IIePBbIX CTPOKAxX IoBecTu KuUHrcau aeT HaM MOZCKa3Ky, HaMeKas, 9To Jiei-
CTBHE Pa3BUBAETCS B HEMPUBBHIYHOM HAM, «MUPUIECKOM» BpeMeHU. B mectom
ab3atle MepBO¥ IJIaBbI MUCATENb YIIOMUHAET, YTO Tepoil MOBECTH, MaJeHbKUii
Tpy6ouncT o uMeHu Tom (10 CIOKETY eMy IPUMEpPHO 5—6 JieT), MOMHHUT, KaK
6113 ceBepHOrO TOPOJIA, T7le OH JKUBeT, 6aCTOBAIM JYAAUTHI, <JIOMABIIME TKALl-
Kye CTaHKU» (IIMK 3TOTO ABM)KeHHU s IPUIIesIcs Ha I8I1-I812 IT.), U KaK UX MATeX
NOJaBJIAIM BOMCKA MO Ha4yaioM repuora Bennuurrona. Kak MoxeT oka3aTbcst
Ha TepBbIN B3IJIAZ, 3TO rpy6ass UCTOPHYeCKas OIIMOKa: T060MY Malo-MalbCKU
06pa30BaHHOMY YUTATeN0 OYeBUAHO, YTO ApTyp Yancmu, repoit HarmoneoHoB-
CKMX BOHH (4 B Ty IIOpYy — ellle HUKAKOM He repIior: OH CTaHeT TaKOBBIM JIUIIb
B 1814 I.), B OIIMCbIBaeMble BpeMeHa HaxoAWJICs B KOHTMHeHTanbHOU EBpore.
BeJIMHITOH ZIefiCTBUTeIbHO NMPOCIaBUTCA [IPY MOZIaBIeHNH YapTUCTCKOIO M-
TeXa, KOTOPBIi, OHAKO, IPOU30i/leT HAMHOTO MO37iHee, B 1844-1845 IT. ¥ HU-
Kak He Oy/eT COMpsiKeH C YHUUTOXKeHHeM TKalKuX cTaHKoB (frame-breaking) [6,
p. 204].

3nech cienyeT OTMETUTh, YTO KCCIEIOBATed He pa3 <«IOAJABIUBAIN»
Y. KMHICIIM Ha BCTPEYAIOIMXCA B €r0 TEKCTaX aHaXPOHU3MaX, O/JHAKO 0OYCIIOB-
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JIEHBI 3TY OIKOKY OB IJIABHBIM 00Pa30M HEZIOCTATOYHOM OCBEIOMIIEHHOCTHIO
B 06JIACTH CAKCOHCKOTO ITpaBa [19] M HeyZauHbIM BEIOOPOM JIEKCHKH ITPH BOC-
CO3/JaHMM pedr MOHAX0B U uepeeB V B. H. 3. [17]. TeM He MeHee B JaHHOM CJIy4ae
CUTyaLus IBHO MHasA. M3BecTHO, uTo KUHIC/IM A0ITo U CTapaTelbHO BHIYMTHIBAI
TEKCT IOBECTH, TOTOBS NIEPBYI0 KHIDKHYIO MyGIMKALINIO, BHOCHI B HETO MHOTO-
YUCJIeHHbIe TIPaBKY, KaK CTUJIEBOTO, TaK M (GaKTOJIOTMYecKoro xapaxkrepa, Kop-
PEKTHPOBAJI JIEKCHKY, YCTPAHSI pedeBble U30bITOYHOCTH, OTMeYas ¥ UCIIPaBJIs
IOMyIIeHHble UM OIMOKH [7, p. xii—xiii]. Eie Gosiee HesembIM IpeACTaBIseTCs
ZOTyIlleHre, 9YTO OH MOT IepenyTaTh JyAAUTOB C YapTUCTAMU; O [eATeIbHOCTA
nocienHux KuHream 6bU1 IpeKpacHo OcBefOMIIEH M KaKoe-TO BpPeMs OTKPBITO
CHUMIIAaTU31POBA ei, BbIBells YapTUCTOB IOJIOXUTEeIbHBIMU FeposMU B PAHHUX
pomanax «Jpoxcoki> (“Yeast”, 1848) u «Onrton JIok, moat 1 Tkaw» (“Alton Locke,
Taylor and Poet”, 1850). YapTucTcKas TeMa IIOJy4aeT Pa3BUTHE B TOCIEAYIOINX
r1aBax «Jleteit Bofi»; Tak, OIH U3 ee MlepCOHaXell B I71aBe 3 HACBUCTHIBAET Ile-
ceHKy «To-To BpeMeuko HacTaHeT!» (6apuanm nep.: «BOT Torna u 3axuBeMm»;
“In the good time coming...”) — 3HAMEHHUTYIO YaPTUCTCKYIO TIECHIO, IO ISPHYIO
B 1840-X IT. U yIOMUHaeMy1o B pomaHe «OnToH JIok...» (T11. 4: «Tkauu u comnpa-
TBI»).

OnHako BO3BpaTUMCA K BpeMEHHEIM paMKax NoBecTH. Ha mepserit
B3IJIAAZI, IPaBOMEPHBIM Ka)keTcsl NOMyLleHue, 9To ee NeiiCTBUe pa3BopaylBaer-
Cs1 IMeHHO B 1840-¢ IT. TaK, B I7IaBe I yIIOMUHAETCA «CTapblil 1o6psi ITockpe-
Obinr» (Beeswings) — YHMCTOKPOBHBIHA CKaKYH, T0OeNMBIIIII HA CKAYKaX B DCKOTe
B 1833 I., MHOT'OKPATHO OpaBIuuii npu3ssl B JlJoHkacTepe 1 HbloKaciie ¥ CYUTaB-
muiics «<KyMupoM cBoeit amoxu» (“idol of its time”); B 4ects aTOrO Xepebiia Ha-
3BaHbI KOHHBIe cocTs3anus enepalyy MMBOBAPOB, U UM €ro, OMATD Xke, ObLI0
Ha CIyXy 4 B 1840-X IT. [6, p. 207].

Pa3BuBaeTcs B HOBECTH ¥ TeMa PabOTHBIX JOMOB, XOPOIIO 3HAKOMAs aH-
IJIMHACKOMY 4YMTaTeNo 1o poMaHy JJukkeHca «Omnusep Tsuct» (“Oliver Twist”,
1838); paccyxzaas 0 TOM, 4eM MaJleHbKUI repoil NUTAJICA B NOABOJHOM MHpe
(r1. 3), KuHrenmm ynoMuHaeT «BOZASHUCTYIO OBCSIHKY» (“water gruel”), uro ciy-
UT IBHOUM OTCBUIKOM K 3HAMEHUTOM ClieHe U3 AUKKEHCOBCKOTO POMaHa, KOIrzia
OnuBep obpaiaercs K Haa3upaTesto paboTHOTo joMa co ciioBamu «Cap, 5 X04y
eme» (IJ1. 2).

TeM He MeHee MMEHHO B YIOMSHYTOM 3IM307le IIOBECTH Mbl BUAUM
ZanbHeillllee pa3MbIBaHHe aBTOPOM BpeMeHHBIX IpaHHl. B urpusom (a mo
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bakTy — efKOM U CaTUPHYECKOM) MepeyHe TOW GeCXUTPOCTHOM MHUIIU, KOTO-
po¥i muTaeTcs «BOASHOM Maibim» ToM B MOZBOAHOM MHUDe, HApaBHE C «BOZSA-
HbIM (pa3Be/leHHbIM BOJIOW) MOJIOKOM» W BOASTHOM (BOJSHUCTON) KalluIlei,
yIoMUHaeTcst Kpecc-canat. IlocienHuit Bo BpemeHa KuHrcium 6bi1 cBOero poaa
«TPUITEPOM»: B NAMATU YUTATeNs OH BBI3bIBAJ CKaHAAJIbHBIA 00pa3 MaseHb-
KOW TOProBKHY, 3alleyaT/IeHHbI! BUKTOPUAHCKUM XypHaaucToM I'enpu Maiixpio
(1812-1887) B ero 3HaMeHUTHIX O4Yepkax «JIOHIOHCKUe TPYKeHUKH, JIOH/[OH-
ckas 6egHorta» (“London Labour, London Poor”; 1851): «X03Ky 1, GpOKY MO yIu-
IJaM C KOP3UHKOM Kpecc-caiaTa 1 Kpudy AeHb-AeHbCcKoU: “Kpecc-canar, yeTbipe
Iy4Ka 3a IeHHU . <...> VIrpel? Sl MHOTO 3HAIO UID, HO 51 B HUX He UTparo, IOTOMY
YTO OYeHb YCTAI0 XOAUTh C KOP3UHKOU. I He pebeHOK, HO ellle U He JKeHIMHA —
JKEHIIMHOM 4 K [BaJliaTu CTaHy, — a MHe celfuac TOJbKO BOCEMb, BOT TaK-TO»
[18, p. 48].

Bcrpevatorcsi B moBecTH «JleTd BOf» U PYrU€ OTCHUIKA K COOBITHSM
1850-X IT.; CPeAiu HUX — yloMHUHaHKe IIpoMbllIeHHOH BbICTaBKU (TJI. 2), OT-
KpbIBLIecA B I851 I. (3HaMeHUThbIH XpycTalbHBIN JBOpel,, 3HAKOMBII OTe-
JeCTBEHHOMY YMTATesNo0, B YaCTHOCTH, o «Jleue» (1881) H.C. JleckoBa) [6,
p. 211-212]. CieayeTr ynmoMsiHyTh 1 KopuuHeByto 6ymary (brown paper), Koto-
pOii, Tiepey siBieHreM TPyOOUYKCTOB, 3aCTUNIAIOTCS KOMHATHI B ycaabbe XapToBe-
pa; 310 u306peTeHue, 3anateHToBaHHoe B CIIIA B 1852 I., GbLIO BIEpBbIe TPef-
CTaBJIeHO Ha Bce TOH e IIpOMBIIITIEHHOM BBICTaBKe KaK «4yZ0 [TeXHUYecKoro]
nporpecca» [22, p. 431].

B TO xe BpeMs OBeCTb U300MIyeT MHOTOYHCIIEHHBIMI UMEHaMH 1 Pea-
JIMSIMU, KOTOPbIE MOTYT BBITb OTHECEHBI JIHIb K 1860-M IT. Tak, B IJiaBe 3 yIo-
MuHaeTcsi GppaHIy3CKUil TMMHACT-9KBUIOpucT BioHneH (mcesmonuM JKaHa-
Oxena Pobepa IOzeHa), BbicTynaBiiumii B JIoH0HE B 1861 T. [6, p. 213]. B Toii Xxe
IJIaBe WIET Pevb O «HOBBIX MYAPBIX 3aKOHAX AJisi PhIOOIOBOB», 3alpelaBIInx
TpaNUTh PHIOY B PEYHOI! BoZe, a TaKKe OTPaHUYKMBABIINX COOP MAIOCHOM UKPHI,
KOTOpbIe ObLIM NPUHATHI B 1860 T. [6, p. 214]. @urypupyer 37ecb, HaKOHeL, U
“spoon bonnet” — 0co6elit Buj Kaopa B GOpPMe «CTOSTIEH JIOKEUKU» , KOTOPBIi
HoJIy4aeT pacpoCTpaHeHue JUIIb B I860-X IT. [14, p. 188].

Wrtak, nepes HaMu — MUP, CYLIeCTBYIOLIUI BO BHEBPeMeHbe, COYeTal0-
Kl B ceGe 4epThl PeasbHOTO U BBIMBIIUIEHHOTO, I7ie (paHTa3usi MepIiaeT CKBO3b
IeliCTBUTENbHO ObIBIlee, TeM CAMBIM CO3/jaBast BIleYaTyieHre, YTO YUTaTelb CMO-
TPUT BOJIIIEOHBIN COH. LleHTpanbHBIM 00pa3oM st 3Toro mupa (1o KpariHei
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Mepe, [Jisl [IePBbIX [71aB [IOBECTH) CTAHOBUTCS CTOJb XK€ HeOObIYHAS U CTOJIb Ke
BHEBpeMeHHasl, KaK OH, JBOPSIHCKas ycazbba — oM jopza XapToBepa.

HccnenoBateny OTMEYAlOT, YTO y 3TOTO OMa MOIJIM OBITH BO3MOXHbIE
npototunsl. CaMblil u3BeCTHbIA U3 HUX — Mbanem-TapH-xayc (Melham Tarn
House), BnazeHue npombliiieHHHKa Yonrepa Moppucona (1836-1921), rze
KuHrcnum He pas rocTuil, — «/IOM B [I03[JHET€OPIUaHCKOM CTHUJIe, Hafi KOTOPbIM
BO3BBIIIIAETCS UTANbSIHCKas OaieHka 1850-X IT.» [15, p. 359]. Eine ogaum mpo-
o6pa3om XaproBep-xayca CIyXuT ycanbba DuroH-xomn (Eshton Hall) B nonuze
Diipreitn, «3aMevaTeNbHblil paHHUI oOpasel| <...> JIoMa B HOBO-eJIN3aBETHH-
CKOM cTues [15, p. 189]. HasbiBatoT B 3ToM psiny U Bpammmii-xayc (Bramshill
House), ycans6y capa Ixxona Koyna, MerieHara u xne6ocoina, Ha 3eMJISIX KOTO-
poro Haxoausics mpuxon 9. Kuurcnu [6, p. 204]. Ho, kak 651 TO HU 6b1710, BCe 3TU
IPOTOTUIIBI UTPAIOT JIUIIL HOMUHABHYIO POJIb.

Jom nopaa XapToBepa, 3aHUMAIOIU eHTPaJlbHOe MeCTO B IIePBBIX [IBYX
IJIaBax MOBECTH, HAPOYUTO paHTacTUYeH U HeObiBas. B ero Ha3aHuu (GYKB.:
«OneHb-HaZA-IOMOM»), BO3MOXKHO, 3aKJIF0UeHa OTChITKA K 3aIJIaBUI0 CTUXOTBO-
penus V. Bopzacsopra «Poxguux “TIpspkok Onens”» (“Hart-Leap Well”, 1800)4 —
006pa3y 3aCThIBIIETO MIHOBEHM, CeKyH/bl. VIMeHHO Takoro osieHs1 ToM BUAUT B
polile mapka, KOTOPBIN «CTOWUT, 3a/ipeMaB, Cpe/iy 3apOcyell ManopoTHUKA» [26,
p. 12]. Takum obpasom, Hart-over-house — 3T0 7OM, CITOBHO 3aCTBIBLINIA HAZ
MCTOYHMKOM BOJ WJIM Haj HPONAcTbio (ecy MPOBOAUTH Mapajulenb: ycanabba
Manem-TapH-xayc — 06pbIB MaieM-KOyB), HAKaHYHe a/JIeHUs B BEYHOCTb.

Tlom siopzia XapToBepa couetaeT B cebe BCe IMOXU aHITMICKON UCTOPHUH.
ITo coobienno KMHTCIN, OH «BCe MMPUIICS U MIUPUIICS, TOKA MIUPUIICS MUP>
(“had grown and grown as the world grew”) [26, p. 15]; oH — HeuTO BHeBpe-
MeHHOe, TIPOTHUBOIOJIOKHOEe <HOBEXOHBKUM ycazebKaM, pacTyIuM, KaK rpubsl
1I0CJIe HOYHOTO JOXAsA» [26, p. 15]. Kak oTMeuaeT aBTOp-paccka3yuk, 3TOT JOM
niepecTpauBajy <JeBSHOCTO pa3 U B AeBATHAJLATU Pa3HbIX CTUJIAX», CJIOBHO
«KTO-TO BO3BeJl Ha OJHOM y/ulle Bce BO3MOXHbIe Ha CBeTe I0Ma, a IIOTOM Iie-
peMmelian BMeCTe JIOXEeUYKoi» [26, p. 14]. HeyauBuTenbHo, CKONb HEOObIYEH U
«HEOTMHpEeH» BHEIIHUIA BUJ| 3TOH yca/ibObl; BOT KaK OMKCHIBAET ero aBTop, BBO-
ZIs1 IPUTOM MO3TUKY «pabie3naHckoro nepedrs» (¢ pomanom @. Pabre moBecTsb

4 Tlo croxeTy CTUXOTBOpeHus rpad, HOCIyKUBIINIA TPIIMHO IHGeH rPaLino3HOro 3Beps,
BO3BOJUT TPU KOJIOHHBI-CTYIEeH! (B IAMATb O TPeX NOCTIeHUX PbDKKAX 3Beps), a TAKxKe
«yBecenuTeNbHbIN ZoMuK> (pleasure house) u 6ecenky.
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HEeOJHOKPAaTHO CpPaBHMBAJM, Ha3blBas ee Jaxe «“TapraHTioa” s jerteit» [7,
p- 16)):

MaHcapzb! 6bUIH aHITIO-CaKCOHCKUE.

TpeTuii aTa) — B HOPMaHHCKOM CTHJIE.

Bropoii — B cTue YUHKBEYEHTO.

ITepBBIil — B eIM3aBETUHCKOM.

ITpaBoe KpbUIO — Oe3yKOPU3HEHHBII JOpUYeCcKHit opiep.
®poHTOH ObUT paHHEAHTIUICKUH,

HO C TPOCTOPHBIM KPBbUIBLIOM,

COBCeM Kak B rpedeckoM ITapdeHone — u m. 0.

[26, p. 14]

Ilepen HaMu — O4YeBHJHO BHEBPeMeHHOe MPOCTPAHCTBO; HEAapPOM BXOJ
B JIOM OXPaHSIOT JeMOHUYeCKrue QUTYphI, «3ybaTbie-mpe3ybaThie, C poraMu u
ele ¢ XBOCTOM» [26, . 12], @ B apKe PacTyT TUTaHTCKKE JiepeBbsi, HACTOJIBLKO
GobliNe, 4TO KaxeTcs, «OyATO caMo crHee HeGO YIOKOMJIOCH HA UX Beplu-
Hax» [26, p. 13]. [loM HaCKBO3b MPOHU3AH JTAOUPHUHTOM JILIMOBBIX TPYO, 1 Tomy,
KaK aHTUYHOMY repoi0, MPeACTOUT IPOBPAThCs MO HUM [0 Gesioii, 3acTeeHHOM
HPOCTHIHSIMU KOMHATBI C CAKPAJIbHBIMU KapTUHAMU Ha CTeHaX, I7ie OH BIepBbIe
0CO3HAeT CBOI0 COOCTBEHHYIO HEUKCTOTY.

&k k

[lpyroii BapuaHT «/joOMa Ha Kpalo BpeMeHH» BCTpevaeM B [OBECTH IIOT-
nauzckoro nucarens Kennera I'pama (1859-1932) «Betep B uBax» (“The Wind
in the Willows”, 1908), e B atoit ponu BeictymaetT Kpotosbiii Tymuk (Mole
End) — noxsemHas ycanbba Kpora.

CreqlyeT OTMETHTb, YTO ellle B paHHUX pousBenenusx K. Ipam mpobyer
3KCIEePHMEHTUPOBATD C MOATUKOI Ge3BpeMeHbs1. O6pasLbl TAKOBON MOXHO 06-
HapyXUTb B €r0 PaHHe! 3CCEeHCTHKe, K IPUMepY, B 3cce «boremen B U3THAaHUK»
(“Bohemian in Exile”, 1890): «JIexxa Ha KPyTOM OTKOCe KypraHa, OHOTO U3 TeX,
rne Guiicsi B cTapuHy AnbQpen, Mbl KyPIJIH, CMOTpEJIH, He OTPhIBasiCh, KaK Mep-
IIAI0T B HOYHO BBIIIMHE 3Be3/Ibl; 3TU 3BE3/Ibl — OHU CUSIHU U 32 THICAYY JIET 110
Hac, MHOTHMM JIaTYaHAM, YTO MOJIENJIM HA 3TUX XOJIMAax; M YyAWIOCh B THIIVHE,
y 06e30/ieBIIel 107] Bedep Z0POry, KPYIJIo OriOaBIIeil Halll XOJIM, — 4TO IPO-
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1UI0e CTajIo GJvKe, a COBPEMEHHast JKHU3Hb <...> PUTHUXJIA, yOalOKaHHas, B 110-
nHe Tem3bl» [23, p. 78].

He MeHee 3Ha4MMBIM JUISl LIOTJIAHICKOTO aBTOpPa CTAHOBHUTCSA M 06pa3s
pozHoro foMa. B TBopyecTBe I'pamMa OH MPOYHO acCOLUMPYETCS € KOHIeNLuen
“felicitous place” (B Tepmunonoruu I. Bamnsipa) — MecTa He3bIG1eMOro, CO-
XPaHHOTO, abCOJIOTHO CIIOKOMHOTO, CBOETO POZia «KaICysibl BpeMeHU». Bynyun
C IOHBIX JIeT JIUIIeH POAHOro fioMa (Iocjle paHHel KOHYMHBI MaTepy, OCTaBJIeH-
HBIN 06€3yMeBIINM OT TOpsi OTLIOM, OH BBIHYXZeH ObLT MPOXHUBATH TO Y POX-
CTBEHHUKOB, TO B IIKOJBbHOM IIaHCHMOHe, TO Ha ChbeMHBIX KBapTupax), I'pam
pa3BUBaeT B CBOMX MPOM3BEEHUAX MEYTYy O «COOCTBEHHOM ZOMe», YIOTHOM
IIPOCTPAHCTBE C peZebHO MPOCTO 06CTaHOBKOI (KaK OH OIHKCHIBAJ €ro B 3cce
«3abBeHue 6e33akoHHoe» (“The Iniquity of Oblivion”, 1895): «Heckonbko KHUT
Ha MOJIKaX — COBCEM HEMHOTO <...> Ha CTeHaX Mapa rpaBiop, Kakas-HUOyIb Jik-
torpadus <...>. Bce CKpOMHO — MpaBO CJIOBO, COBCeM CKPOMHO! — M m. 0.» [24,
p. 194].

Kak u B ciiydae «[leteii Bon», Mup «Berpa B MBax» CyliecTByet B Ge3Bpe-
MeHbe, KoTopoe 4. MakI'paT MeTKO ompefenns KaK «30JI0Toe [3ABapAUaHCKoe]
npenBevyepbe HakaHyHe Benukoil BOMHbI» [12]. Ha nepBrlil B3I711/, MUD [TOBECTH
HO/[YMHEH IPUPOLHOMY TeYeHHI0 BpeMeHU. 3/ieCh Mbl BUAAUM SIPKO BbIpa)keHHbII
KpPYyroBOPOT Ce30HOB: BecHa (1. 1, 6) — neto (T1. 2, 3, 7, 8) — oceHb (T71. 3, 9,
10) — 3uMa (I71. 3—5, II, I2); YIIOMUHAIOTCA M KOHKpeTHble Ipa3fHUKU — K IIpH-
Mepy, Topa BeceHHeit yoopku (r1. 1) win CouenbHUK (T71. 5). TeM He MeHee mpu
BHUMAaTeJIbHOM YTEHHM Mbl OOHApy)XKBaeM, 4To repou «BeTpa B mBax» fBHO
JKMBYT Ha CTBIKE IBYX BpEMeH: 3/IBapAUaHCKOM 3110XU (1900-€) — U 3I0XU «BUK-
TOpUaHCKOro 6iarozeHcTBusi> (1860-€). Borommenrnem BTOpoii U3 HUX, CBOe-
ro poja KarcyJoil BpeMeHH, cTaHOBUTCA B moBecTu Kportomblid Tymuk (Mole
End) — «ycazneGka» oHOTO M3 ITIaBHBIX TepoeB. B To e Bpemst IPOCTPAHCTBO
BOKDYT 3TO# ycasbbbl — mup Peunoro Bepera, kak Ha3biBaeT ero cam I'pam, —
CKOpee BOILIOIaeT coOO0M 3MOXY 3BapAMaHCKyI0, XOTS U C HEKOTOPBIMU Or0-
Bopkamu. Tak, B [71aBe 7 yIOMHHAETCS [UIATHBIN 1UTI03 (GOJBIIMHCTBO U3 HUX
ObUT yrpasnHeHb! B KoHIe XIX B. [5, p. 128—-129]), a 3anpyxeHHas peka, Ha
KOTOPYIO CETyeT JAAIOLIKA PaT B IMlaBe I, K 1900-M IT. yXKe He OblIa TaKOBOW
Y PaCUUCTUIIACH OT CYZIOB, llepecTaB ObITh «U3JI00IeHHON UTPOBOH IIOMIAKOM
BCeX JIOHZIOHIEB> [5, P. 478]. TeM He MeHee 1o GObIIeH YaCTH TPOCTPAHCTBO
IIOBECTM — 3TO MUP Havana XX B., I7ie 0 0poraM, yxe acanbTHpOBaHHBIM
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(well-metaled road), MmuaTcsi ckopocTHBIE aBTOMOOWMITH (OTpaHUYeHHE CKOPOCTH
GBLI0 MOBBIIIEHO [0 40 KM/ JIMIIb B 1904 I.). HeiapoM B XBaCT/INBOIA [IeCeHKe
OJJHOTO U3 repoeB (IJ. II) yIIOMUHAETCsl He KOpoJieBa, HO KOpojib (04eBUHO,
Dayapz VII), a Takxe reHepan KurdeHep, MUK C1aBbl KOTOPOTO IpHIIENCS Ha
1900-e IT.

Jom Kpora, B cBOI0 04epezib, IBHOE BOILIOIIeHe 310X/ BUKTOPUaHCKOI.
Ha monouke 31eck cTosAT ruticoBbie GrocTbl — «Tapubanbau, muanener Camyu,
KoposieBa BukTopud u npyrue repou coppeMeHHou Mrtanuu» [25, p. 120]. Ta-
Kue Gurypsl (B 0c06eHHOCTH U3TOTOBIISABLINECs HA pabpuke cTaddopiInpacKUx
[POMBIIUIEHHNKOB U3 JUHACTMYA MUHTOHOB) NpHOOpesu MOMyIsPHOCTb CPeau
CpefiHero aHIJIMICKOro Kjacca mnocyie [IpOMBIINIZIEHHON BBICTaBKM [25, P. I2I,
n. 24]. FucoBoe n306pakeHye MOJIOLOW KOPOJIEBbL, BHICTABJIEHHOE Ha MOJIKe Ha
CTeHe WJIK HaJl KAMHUHOM, 110 3amedanuto [11.-A. BenTmaH, Ob1I0 OZIHOM U3 XapakK-
TepHeNIINX YepT «BUKTOPHAHCKO foMaiuHei Mudomnoruus [18]. Fapubanbau
nocetun BenukoOpuTanuio B 1863 I. ¥ HAa MPOTSHKeHUH 1860-X IT. (BIUIOTH [0
3aBepineHusi PucopmkumMenTo) 6bUT MOMyJIsIpeH KaK «repoii coBpeMeHHO# Mra-
JINK», TIOCTIe Yero ero cj1aBa Cpefu OPUTAHCKOTO CPeHero Kiacca MOCTeleHHO
COIIIA Ha HeT.

XapakTepHO U ynoMuHaHUe QUTYPKH «MiafeHa CaMyuaa», OZHOTO U3
U3BEeCTHENIMX 06pa30B BUKTOPUAHCKOW TOCTUHOM. B 1776 1. cap k. PeitHomzc
Hamucasn KapTuHy ¢ TakuM Ha3BaHueM (“The Infant Samuel”), Ha koTOpO¥ M30-
Gpasun Gubneiickoro Camyuia, nociefHero u3 cyaeil M3pannbckux, B obpase
6eIOKyporo MajbuMKa, ¢ KyAPSABBIMU BOJIOCAMH U B GeJIbIX OfieXIaX, YMHUJIb-
HO MOJIsIerocst Ha KoseHsix. KapTuHa Oblia BechbMa TOMYNSPHA; C OOPOY Ha
ee KJII0ueBOit 06pa3 GbIIO CO34aHO MHOMKECTBO THIICOBBIX CTAaTy3TOK, KOTOpbLIE
HepeIKO MOXHO ObLIO YBHZETh B ZIOMax CpelHero Kjacca. B saBapauaHCKyro
3MOXy ¥ 0COGEHHO B TPeBOEHHBIE TO/bI TaKUe PUIYPKU yKe BHICMEUBAJIUCH,
Kak 3To npoucxonurt B pacckase IL.T. Bynxayca «T'opmouku ¢ 30m0toMs (“Pots 0’
Money”) u3 cobophuka «9enoBex 3taxxom Boiie»> (“Man Upstairs”, 1914).

Bcrpeyarotcesi py OMMCaHUK TOA3eMHOM ycanbObl U APYTHe XapaKTepHO
BUKTOPHAHCKUe 4epThl. I1alopOTHUKY B KOP3UHKAaX Ha CTeHaxX (OAHA U3 3HaMe-
HUTBIX «BUKTOPMAHCKUX NPUUYA» [II, P. I50-152]) U MOJOYKU C TUICOBBIMU
CTaTy3TKaMHU; Ca/I0K C 30JI0TBIMU PbIOKaMU U [IeKOPATHBHbINA GOHTaAH, yBeHYaH-
HBIH «IIaPOM U3 OcepebPeHHOr0 CTeKIa, KOTOPHIK OTpakas Bce BKPUBb U BKOCh
Y BBITJISIZIEN OU€Hb MPHUATHO» [20, C. 112], JOMAIIHUI KereibOaH, cafioBble Ja-
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BOYKM — BCe 9TO XapaKTepHeJIre YepThl MUHYBLIEH 3110XU, CIOBHO COIIe/Ire
CO CTPaHHII KaTaJIoTa WM PEeKJIAMHOTO OyKJeTa.

BripoyeM, Hesb3s1 He OTMETUTb, UTO, JJaKe CO3/laBasi KaICyly BpeMeHH,
I'p3M yMeJio pa3MbiBaeT BpeMeHHBle rpaHuLbl. [IOPyKOil TOMYy CIy)uT 06pa3
«TpaBSHOTO KaTKa» (roller) — TSHKENOro MeTaJUIMYeCKOTO BajMKa C PYYKOH,
WCIIONIb30BABIIErOCs /I «YKaTblBaHUSA» IUIOWIAZIOK /I KpUKeTa. DTa WUrpa
IBaX/bl 06peTasa oMy IsipHOCTh B AHITINKM — B 1850-€ U B I900-€ IT.; BIIPOYEM,
IJIst 3{BAPANAHCKO# 3110XH GbII0 ObI H0JIee XapaKTepPHO YIIOMUHAHUE Fa30HOKO-
cusky (MMEHHO Tak Tepezaet cyioBo “roller” M.IT. TokMakoBa — «MalIMHKA TS
CTPUXKHU ra3zoHas [20, c. 112]).

%k k

MotuB 6e3BpeMeHbs1, HaMe4YeHHbIi B moBecTssx Kunrcau u I'pama, Haxo-
JWT OTpaXkeHHe B eTCKou suTepaTrype XX B. B 1958 1 1963 IT. COOTBETCTBeH-
HO OHM OynyT ynocroeHsl mpecTxHO# npemun «Ilonka JIstouca Kappoma»
(Lewis Carroll Shelf Award); u eciiu «Betep B uBax» u 6e3 Toro 6buT BechMa
HOMyJIAPEH, TO «JleTy Bosi» TaKMM 00pa3oM IOJyYUIN «BTOPOe OTKPBITHE» U,
B YaCTHOCTY, TPUBJIeKJIM MHTepeC HAuYMHAIOIero poMaHucTa Yunbsama Moii-
Ha (1928-2010). Pa3BepHyTas ajno3usd Ha NOBecTh «/leTH BOA» BO3HUKAET
B neboTHOM poMaHe MbaitHa «TBepau 3eMHble» (“Earthfasts”, 1966), mectom
ZIefiCTBUS KOTOPOTO CTAaHOBUTCA MMEHHO HeCylLleCTBYIOIAs f0oJauHa BeHpeii-
na. O4eBUZIHO, B JAHHOM CJlydae MMeeT MeCTO He TOJNbKO «PeBepaHC» aBTOPY
XIX B. (Benb enBa JiM MKUPOKUI YUTATeNb CMOT ObI PACIIO3HATH 3Ty HESIBHYIO
napasiens), HO yCUJIeH e LieHTPaibHOM /17 MaiiHa unen Ge3BpeMeHbs. Tojb-
KO B TAaKOM IIPOCTPAHCTBe, KaK BeHeli1, MOT IPOU30UTHU «pas3jioM BO BpeMe-
HU» (WM, OYKBaJbHO, «BpeMeHHOe 3emieTpsiceHne» — time earthquake), B
pe3ynbraTe 4ero mMojonoi 6apabanmuk BpemeH leopra III, oTmpaBUBIIHIACS
MICKaTb IPOGHHUIY KOPOJs APTypa B 3aBeTHOi Mellepe, BbILIe] U3 Hee HA I10-
BEPXHOCTB yXe B XX CTOJIeTUH.

Jlns  ompexmeneHuss Takod 00JacTH caM aBTOp MOAGUpAaET CJIOBO
“mearcstapa”, B3ATOe U3 aHITIOCAKCOHCKOH moaMbl «BeoBynbd» (konen VII B.).
OHO 0603HaYaeT «IOrpaHNYbe» — Te 3eMJIH, U3 KOTOPBIX SBUIICA YyXKIbIA 3TO-
My mupy I'peHzienb: “maer mearcstapa | se oe moras heold” — «ckpbiBaBmmIiCs
B TOISIX | MyXX 3/10CUacTIMBbIi>. Takum o6pa3om, fomrHa BeHzeiina (a mo co-
BMECTHUTENbCTBY U BeCh MUP YesloBedecKuil) mpezcraeT B poMaHe Y. MaiiHa Kak

362



KpynubiM miaHom: Yeaznb6a u ada B pycckoit ureparype XX —-XXI BB. —
cynb0bI HaloHaNbHOTO Uneana / I.A. Berrropckuit

CBOEro pojia orpaHuybe, CMeXXHOe CO BCeMH MUHYBIIMMU 1 IPAAYLIMMU BpeMe-
HaMU, U 3Ty TPaHb MOXKHO, B pU3UYECKOM CMBICIIE, TIepeceyb.

Ha npeBHOCTD, aXe «XTOHMYHOCTb» M300pakaeMoro mucarejieM Kpas
YKa3bIBAIOT MHOTOYHCIIEHHbIe MO3THYHbIe TonoHUMBL: Hare Trod (3asubs Tpo-
na), High Keld (Bbicoxuii rpot), Standing Stone Ring (Kpyr cTof4nx xamHelt),
Jingling Stones (3BeHsLIMe KaMHM); HOCTOSIHHO BCTPEYAIOIINIICA B Ha3BaHUAX
3ByK “h” co3maer omyIeHre IpeBHUX aIUTepauunii B fyxe «BeoBynbdar.

Bpems B pomaHe Y. MbaiiHa TakXe OKa3blBaeTcsl MHOronuko. OHO BOC-
NpUHKAMaeTCs Kak OfiyleBeHHOe cymecTBO («OH pacTpeBOXWJI CliaBliee Bpe-
ms» (“He disturbed the time that slept”) — coobmaercsi 0 «rocTe U3 IPOLLIOro»
[27, p- 51]); MOXeT CTAHOBUTLCS YeM-TO TBEPABIM: B ClieHe, KOraa 6apabaHIuK
IIbITAETCSl BEPHYTHCS ZIOMOH Yepe3 Melepy, OH CIOBHO GOPEeTCsi ¢ HeBUAMMbBIM
npemnsaTcTBieM; «OH IpoTankuBaeTcs: ckBo3b BpeMs» (“He’s pushing against
time”) [27, p. 5I] — KoMMeHTuUpyeT 3T0 KuT, ofuH U3 repoeB pomaHa. Bpems
I MaiiHa U ero nepcoHa)xeil CTAHOBUTCS OTHOCUTEIbHOM BETMYUHON, KOTOpast
MOKeT M3MEHAThCA B 3aBUCUMOCTH OT MecTHOCTU. Henapom ele onuH repoit
poMaHa, BAyM4UBbII oApocToK [IaBus YUKC, 3aMedaeT: «B HEKOTOPBIX MecTax
BpeMsi MOJKeT [TpoTeKaTh 6picTpee u MeeHHees (“Time could have its changes
of speed, in certain places”) [27, p. 51].

B pomane MbiiHa Mbl He BCTpe4yaeM HaMepeHHO BBeJeHHBIX aHaXPOHU3-
MOB, Kak B TekcTax Kunrcnu unu I'pama; Ho B TO ke BpeMs nucaTesb co3JaeT Iie-
pex HaMU SIBHO 3aTepsIHHbINA B 6e3BpeMeHbe MUP — MHp HOPKIIMPCKOU IepeBHH,
yAUBUTENbHBIA Kpal, B KOTOPOM B 1960-€ IT. IO-IIPeXXHEMY BepAT B JOMOBBIX,
a pacckasbl 00 UX IPOJeNKaxX MOTYT ObITh BIUCAHBI B MOJUIIEHACKHE IPOTOKOJIBL.

BoiBOABI

Kaxk BuauMm, Bce pacCCMOTPEHHBIE HAMY aBTOPBI TaK WM MHAYe CTPEMSATCS
CO37aTh B CBOMX TeKCTax ocoboe Muduueckoe MPOCTPAHCTBO, B KOTOPHIX Jeii-
CTBYeT «CaKpaJbHOe» BpeMs, IyCThb U NIpecieflyloT IpY 3TOM pa3Hble Lean. 1 He
CJIy4aiiHO BO BCEX TPeX CJIy4asix B LEHTPe 3THX MPOCTPAHCTB OKA3bIBAETCS OPH-
TaHCKas ycanbba: Xaprosep-xayc y Kuurcau, Kporosiit Tynuk y Ipama, MHO-
rovuciieHHble GepMBbI U fiepeBeHCKIe 0cOOHAKY y MaiiHa. Tak, ans Y. Kunrcmm
06pa3 BHEBPEMEHHOTO ZIoMa, ycaib0bl XapToBepa, CIYKUT TeEM CAMbIM MECTOM,
OTKYyZia HAYMHAETCs [yXOBHBIN IYTh €0 Hy>KJAIOLIeroCcs B OUUIIeH!H repos. [11a
I'paMa «/IOM Ha Kpaio BpeMeHH» — HJealbHOe OOUTaNMINe, KaTlcyla BpeMeHH,
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BOILJIOLIeHYe JXeJIJaHHOM /71 [ucaTesis, HO yllelleli HaBcersa anoxu. B ciydae

MbsiiHa MbI MeeM JieJio C o6pa30M Heé TOJIbKO ,I[OMa-y€a,I[b6bI KaK TaKOBOro, HO

I1eJ10i JJONMHBI (3aMMCTBOBAHHOM 13 noBecTH KUHrCiIM), rme BpeMs TedyeT IO

CBOUM NPUXOTJIUBBLIM 3dKOHAM U I'l€ BO3MOXHO (l)aHTaCTI/I‘-IeCKOE B OKpYXKaro-

meM €ro nocCjieBOEHHOM MUpe.
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